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Наслаждайтесь!

- Доброе утро!

- О, привет...

Сонно спускаясь по лестнице, я застал в офисной столовой двоих завтракающих.

- Вы ранние пташки.

- Мне нужно успеть в Токио, переодеться, - ответила госпожа Нарусэ, запивая хлеб кофе.

Оказывается, в шкафчике в Акено Дай есть запасная одежда на такой случай. Там же
положено носить форму.

(Акено Дай - район в Токио, где расположено несколько высших учебных заведений.)

- О, сегодня тоже работаете?

- А кто-то устроил мне выходные на эту субботу, - усмехнулась она.

Ах да, я же сказал, что передача 2 декабря. Просто подумал, в воскресенье народу меньше,
проще избежать проблем...

- А вы что планируете?

Сев за стол, я получил от Миёси напиток и тосты.

- Хм, даже не знаю...

- Если нечем заняться, отправляйтесь на поиски. Вас уже называют "охотниками за орбами". В
JDA много запросов на знакомство с вами.

- Не хочу ни с кем встречаться!

- Обычно JDA не связывает сторонних лиц с исследователями, желающими анонимности.



- Без JDA не заработать, да?

- Есть и такая сторона.

Спокойно уплетая тосты с маслом и джемом, она явно недоговаривает. Но фраза "обычно"
меня насторожила - значит, бывают исключения. А у нас с Миёси уже узнаваемые лица после
торгов. Мы ведь не прячемся тут.

- Кстати, телефон до сих пор отключен? Звонки шли бы на мобильный. Если начнут доставать и
там - сразу блокировать.

- Можно же просто перевести на автоответчик.

- Зачем, если я всё равно не буду слушать? Так хоть сразу занято. Важное передадут на
мобильный.

Миёси возмущалась, что разбираться с таким потоком звонков невозможно. Я согласился и
напомнил госпоже Нарусэ:

- Насчёт вчерашнего - лучше переводить здесь, у нас охрана.

- Охрана? Расскажете подробнее потом? Хотелось бы кое-что узнать.

О собаках. Но пока идёт передача орба, лучше не отвлекаться.

- Хорошо. Фотографии несекретные, без проблем.

- И по возможности сегодня-завтра переведите главный материал - отрывок из Книги
Скитальцев с видео.

- В смысле... из той книги в особняке?

- Да. The Book of Wanderers, фрагмент 1. Официальное название можно называть.

Надеюсь, это не просто предисловие... Госпожа Нарусэ хотела что-то сказать, но раздался
звонок в дверь.

- А, я предупредил господина Танаку на утро. Хоть и рановато...

Заглянув в монитор, Миёси удивлённо добавила:

- Господин Танака и... Саймон?

- Интересная компания. А вы откуда их знаете?

Услышав, как Миёси открывает ворота, я поднялся и направился к входной двери.

- Доброе утро. Прошу прощения, что так рано, - сказал один из господ Танака.



- Доброе утро. А что вы оба вместе?

- Мы не пришли вместе. Просто случайно встретились у ворот.

- А, понятно.

"Эй, Ёсимура! Ты же выиграл тот аукцион от нашей компании? Нас послали осмотреться перед
завтрашней передачей", - неожиданно подошел еще один человек.

"Я не знаю, о чем вы, но насчет аукциона мне известно, что передача назначена на завтра", -
ответил я.

"Конечно, конечно... "

"Извините, позвольте мне прервать вас, - вмешался господин Танака, - у меня срочное дело,
которое нельзя отложить. Вы не могли бы продолжить позже?"

"О, да, конечно, простите." Этот господин Танака иногда производит впечатление очень
влиятельного человека. Хотя на вид обычный дяденька.

"Миёси, проводите господина Танака через задний вход". "Поняла!"

"Тогда обойдите дом сзади, пожалуйста. Вас уже пятеро, справитесь в одиночку?"

"Может, провести машину за дом?" - предложил он, кивнув в сторону припаркованного у ворот
фургона.

"Пожалуйста, конечно." С этими словами он подозвал фургон и направился за дом.

"Какой-то странно влиятельный мужчина. Кто это вообще?" - подумал я вслух.

"Не знаю", - пожала плечами Миёси.

"Что значит не знаешь?"

"Похож на кого-то из правительства... но подробности..."

"Как всегда, беспечные ребята", - вмешался Саймон.

"Японцы слишком мирные", - ответил я.



"Вообще-то он производит довольно опасное впечатление", - заметил Саймон, оглядывая кусты
вокруг дома. Как и ожидалось от лучшего исследователя, он очень наблюдателен.

"Не преувеличиваете ли вы? Он же сегодня просто пришел осмотреться, верно?"

"Нет, скорее охрана к завтрашней передаче. Мои боссы почему-то очень нервничают". DAD
(Департамент атаки подземелий) - прямое подразделение президента. Значит, боссы - это сам
президент?

"Президент беспокоится об этом?"

"Ну да, что-то вроде. Он не хочет, чтобы груз перехватили по дороге".

"Перехватили? Пока я не увижу печать, я даже не знаю, кто выиграл аукцион. До передачи
больше суток, здесь сейчас ничего нет".

Саймон пристально посмотрел на меня сверху вниз. Ну да, он же высокий, приходится
смотреть снизу.

"Ладно, оставим это. Сегодня просто игнорируйте нас, мы будем крутиться неподалеку".

"Что? Мы все равно собирались куда-то поехать!"

"Считайте, что это ваша охрана".

"Эм, а охрана не нападет?"

"Ха-ха, хорошая шутка!" - Саймон громко рассмеялся и хлопнул меня по плечу. Больно же,
Саймон, ты ведь человек с самым высоким уровнем силы! Сдержись немного!

"Ладно, я понял... Мы будем вести себя как обычно".

"Окей, увидимся позже!" - с этими словами Саймон ушел.

Хмм... неприятно.

"Это же был Саймон Гершвин?" - спросила Миёси.

"Уаа!"



Не заметил, как господин Танака оказался прямо рядом со мной. Бесшумный какой-то человек.
"Не пугайте меня так. Да, это топ-исследователь из DAD", - сказал он.

"Прошу прощения, но почему он? Вы знакомы?"

"Думаю, если проверить записи аукционов, станет ясно - его компания выигрывала у нас орбы.
Мы встречались во время передачи".

"А, понятно. Я-то подумал, что он опять притащил какой-то орб..."

"Едва ли. Тогда он сдал бы его в DAD. Они полностью открыты перед WDA по поводу денежных
потоков, связанных с артефактами из подземелий".

"Верно. Если бы деньги шли от господина Ди к Саймону, мы бы сразу узнали".

"Именно. А что насчет тех пятерых?"

"Скорее всего, из какой-то разведки... Кстати, как вы их поймали?"

"Ну, застали врасплох, что ли..."

"Врасплох, ага. Достойный исследователь, не скажешь, что G-ранг".

Он с подозрением посмотрел на меня.

"Чистая случайность, чистая случайность. Кстати, я-то думал, нас охраняют, а оказалось, что
нет?"

Услышав это, господин Танака приподнял бровь и промычал: "Хм..." Погодите, неужели нас
все-таки охраняли? И эти парни обезвредили охрану? Ой, кажется, я наступил на мину?

В это время открылась входная дверь, и вышла госпожа Нарусэ:

"Господин Ёсимура, я закончила. Зайду позже".

"Спасибо за работу!"

Госпожа Нарусэ слегка поклонилась господину Танака и направилась к воротам.



"Что здесь делал сотрудник JDA так рано утром?"

"Она наш штатный управляющий. Видимо, сводила отчет о вчерашних исследованиях".

"А, вот как. Что ж, тогда мы тоже пойдем. Свяжитесь, если что-нибудь понадобится".

"Да, конечно, спасибо!"

Я проводил их взглядом, пока фургон не выехал за ворота.

"Похоже, все вокруг непростые люди, да?" - выглянула Миёси.

"И не говори. Скоро все здания вокруг покажутся штаб-квартирами спецслужб".

"Ужас, как страшно! А если нас начнут снайперить?"

"Может, Арсулз с этим справится?"

Как только я это сказал, мне показалось, что откуда-то донеслось "Уоон" в знак согласия.

"Он говорит, можно ему довериться", - улыбаясь сказала Миёси.

"Как успокаивает".

"Так что относитесь к нему, как к магическому кристаллу".

"Ужас, как страшно!"

Лучше быстрее найти для них любимое лакомство, а то заставят идти за магическими
кристаллами. Скоро иерархия хозяин-слуга поменяется, и я стану слугой Арсулза. Надо
подумать о выкупе.

"Миёси, магические кристаллы вообще продают?"

"Ну, как бы чистый плутоний - это пока просто название. Из них ещё не получилось извлечь
энергию".

Оказывается, скорость выделения энергии пока не контролируется. Как только начинается
процесс, энергия выделяется мгновенно и сразу же выбрасывается. Значит, происходит



огромный взрыв?

"То есть взорвется всё..."

"Но говорят, выделившаяся энергия превращается не в тепло или свет, а во что-то другое".

"Что-то другое? Это же энергия, разве нет?"

Физика подземелий для меня загадка.

"Ну да, говорят, из энергии появились элементарные частицы, когда зародилась Вселенная".

"Какая же это огромная энергия!" - я с сомнением усмехнулся.

"Значит, пока нет большого рынка, да? Тогда проверь для меня курс, на всякий случай".

"Есть. Вряд ли кто-то подумает, что вы покупаете это в качестве поощрения для питомцев".

"Конечно нет".

Мы смеясь вернулись в офис. Итак, чем заняться сегодня?.. Я как раз размышлял о том, чтобы
затащить следящих в подземелье и бесцельно шататься с ними по 9-му уровню. Какие ужасные
мысли приходят мне в голову!

http://tl.rulate.ru/book/37393/3609250


